
EL ENSUEÑO DE BIBLIS: OVIDIO Y APOLONIO

Ovidio en susMetamorfosis, IX, 450 ss.,narrala leyendade Biblis,
joven quefue víctima de un amor incestuosoconcebidohacia Cauno,
su hermanogemelo.El poeta latino, con gran capacidadde análisis
psicológico,va describiendotodo el procesopor el que atraviesa la

protagonistade la leyendahastaque descubreel verdaderocarácter

de sus sentimientos,encubiertosen un principio bajo el disfraz de
amor fraterno. Verdad es que Biblis no sabía interpretarrectamente
suatracciónhacia Cauno.No se dabacuentade por qué se engalana-
ba y deseabaparecerlehermosa,ni de por qué experimentabacelos
antela presenciade muchachasmásbellas; tampocoacertabaa com-
prenderla razón de su deseode que Caunono la llamarahermana,
sino Biblis. En suma, en la vigilia no se atrevíaa confesar la natura-
leza de su amor. Pero he aquí que un ensueñoerótico viene a reve-

larle la auténticanaturalezade sus sentimientos.

En un principio Biblis se resiste a dar crédito a las imágenes
habidasen el ensueñoy a aceptarlas turbadorassensacionesen él
experimentadas.Sin embargo> despuésde meditar una y otra vez
sobre su experienciasomnial, descubrela verdaderaíndole de su
pasión y, tras agónicosmomentosde lucha, determinadeclarar su
amor a Caunopor medio de unas tablillas. El joven rechazaespanta-
do esta confesión.Biblis vuelve a la carga, esta vez directamente,
sin valersede tablillas ni de esclavoscomo intermediarios.Sin em-
bargo Cauno,para librarsede estaofensa,huye de Mileto, su patria>
y funda en Caría la ciudad homónimade Cauno. Biblis, presa del
dolor, vagapor camposy ciudades; de nada sirve la ayudaque le
ofrecen las Ninfas para liberarla de su desesperación,la tierra se
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humedecepor el llanto de la joven, la cual termina por convertirse
en la fuenteque recibió sunombre.

Esta es,a grandesrasgos,la versión ovidiana,en la que resaltan

doselementos:
a) El nacimientodel amoren Biblis.
b) El descubrimientodel verdaderosignificado de los sentimien-

tos amorosospor medio de un ensueño.

Con respectoal primer punto la tradición es discordante,ya que
no siempreatribuyen a Biblis la iniciativa amorosasino a Cauno
los autoresque tratan con mayor extensiónestaleyenda .

En la misma línea que Ovidio se encuentraNicandro2, autor que
presentaa Biblis enamoradade suhermano,mas no termina su na-
rración con la metamorfosisde la muchachaen fuente>sino que la
hacesalvarpor las Ninfas, cuandoella tratade poner fin a su vida
lanzándosedesdeuna roca escarpada.En el lugar del sucesobrota
una fuente llamada ‘Biblis., o también Usxpoov BVPX(bac~. Otros
dos autores,Partenio4y Antonino Liberal~, completanla tradición
segúnla cual es Biblis quien se enamorade Cauno.

Frente a esta tradición Nicéneto~, Conón7 y Nonno8 ponen en
Caunoel inicio de la pasión amorosa,situándosetambién en esta
línealos Escoliosa Teócrito’.

Así, pues>la leyendase presentacon dos variantes:
a) Iniciativa amorosapor partede Biblis.
b) Iniciativa amorosapor partede Cauno.

Como seha hechonotaranteriormente,un segundoelementodes-
taca en el pasajede Ovidio: el descubrimientodel amor por medio
de un ensueño.Aquí el autor latino muestrasu originalidad frente
al restode la tradiciónen la manerade valersede una técnicalitera-
ría que desarrollano sólo en el episodiode Biblis, sino también en

1 E. Rohde,Der GriechiseheRomanund súneVorlaufer, Leipzig, 1914, pá-
gina 101.

2 Meter., II, apud Ant. Lib., Met., 30.
3 Ant. Lib.> ibid.
4 .Erot., 11.
5 0. c, E. c.
6 ApudParth.,1. c.
7 Narrat. Am., 2.
£ Díotz., XIII, 548-561.
9 VII. 115.



EL INSUENO DE BIBLIS: OVIDIO Y APOLONIO 195

otros de sus MetamorfosislO, lo que le encuadraen la tradición del
tratamiento literario de los ensueños,cuyo modelo más antiguo se
encuentraen Homero.

Ahorabien> en los poemashoméricoslos ensueños,como los com-
bates,juegos fúnebresy otros elementos,pertenecena una herencia
tradicional “. El sujeto visitado por ellos es pasivo y la visión oní-
rica tiene realidad objetiva, exterior al durmiente, interpretándose
estaobjetividad como un rasgoconvencionalprocedentede una tra-
dición épica más antigua‘~, como indica el hechode que el poeta
parezcaconocerel mecanismointerno y subjetivo que los rige. Pero
sigue resultandodifícil el determinarhastaqué punto habla en él

la tradición y la convencióndel género poético y hastaqué punto
habla por si mismo.

La irradiación del tratamiento homérico de los ensueñosllega
hastala épicaromanatardía,como puedeverseen numerosospasajes
del poemaPunica de Silio Itálico ‘3, dondeel carácterconvencional
de éstos es perfecto. También los poetas dramáticos‘~ tomaron de
la épicael recursodel ensueño>tanto parala motivaciónde la acción
como para la caracterizaciónde los personajesy la descripción de
sus estados anímicos, adaptándoloa las condiciones propias del
género.Pero así como en la épicalos ensueñosestáncaracterizados
por su objetividad, en el drama se presentan,generalmente,con un
carácteralegórico, el cual es excepcionalen la epopeya,y concreta-
menteen la latina~s

Tenemos,pues,que frente al carácterobjetivo del ensueñoen los
poemashoméricosy en la épica latina, y el alegórico en el drama,

l~ VII, 634-65; XI, 650-8; XV, 21-33. etc.

II El elementoonírico en los poemasde Homero> así comosu posible inter-
pretaciánha sido estudiadoampliamentepor O. Hey, Dar Traumglaube dar
Antike, Munich, 1908; E. Moering, Theophanienund Trdume in dar Biblíschen
Literatur, Gotinga, 1914; XV. 5. Messer, The dreatn in Honrar and Greek Tra-
gedy, Nueva York, 1918; J. Hundt> Der Trau,nglaube bel Homer, Greifswald,
1935; E. R. Dodds, Los griegos y lo irracional, Madrid, Revista de Occidente,
1960, cap.IV, págs.102 ss.

12 Cf. 3. G. Wetzel, Quomodopoetaeepicí a graecí somnia descripserint,
Berlin, 1931.

‘.3 1, 64-69; II, 561-65; III, ¡3942, 163-216; IV, 723-40; V, 127-29. etc.
14 3. Barker Stearns,Studies of the dram e a technical devicein latín

apte and drama, Lancaster,1927.
15 Cf. 3. Barker Stearns,o. c., págs.35 u.
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Ovidio presentaen el episodio de Biblís una visión onírica, cuyo
caracteres eminentementesubjetivo, y estápor tanto íntimamente
conectadocon las preocupacionesy anhelosde la personaque duer-
me.

Dentrode la épicalatina encontramosun episodioonírico paralelo
al ovidiano. Nos referimos al ensueñode Dido 16, en el que Virgilio

a pesar de coincidir sustancialmentecon los poemashoméricos en
el tratamiento convencionalde los ensueñosy en la aceptacióndel
carácter objetivo ‘~, lo quebrantaen cierto modo al introducir en
dicho episodioel elementosubjetivo, ya que la visión onírica se ex-
pilca por la ansiedadde la reina ante la inminente partidade Eneas,
su impotenciapara retenerlojunto a ella y su infidelidad para con
la memoriade su esposo.

Ahorabien> puestoque hemos indicado que el caráctersubjetivo
no se da ni en los ensueñosde la épica de Homeroni en el drama,
seha de admitir queOvidio y, excepcionalmente,Virgilio han tomado
de otras fuentesel nuevogiro que dan a un ancestralrecursolitera-
río. Algunos autores~ tras resaltar la íntima relación del ensueño
de Dido con el de Ilia en los Annalesde Ennio19, y con el de Medea,
en el libro III de los Argonautica de Apolonio Rodio~, han conside-
rado con razón a esteúltimo como modelo de los otros dos. Sin em-
bargo, aunquemencionande pasadael ensueñode Biblis e insisten
en su carácter subjetivo, no aciertana situarlo en la posición que
le correspondefrente a los otros tres.

Respectoa estepunto nos pareceoportunohaceralgunaobserva-
ción. El modelo inmediato de Virgilio y de Ennio es Apolonio> sin
embargoes difícil calificar el ensueñode Ilia como subjetivo> porque
los versosconservadosno deparandatos suficientespara poder de-
ducir esta subjetividad21 Por esto, más que establecerel paralelo

16 En., IV, 460 ss.
‘7 Cf. G. Patroni, La taoria del sogno in Omero e Virgilio. RIL, 53. 1920,

pág. 253.
18 3~ Barker Stearns,o. e.; A. Grillone, II sogno naZi’ epica latina, teenica

e poesía,Palermo,1967.
19 Mm., 1, 35-51, Vahlen.
~ 634 is.
21 La narraciónde Ovidio del ensueñode TIja, FosÉ., III, 25 ss. no nos per-

mite afirmar el caráctersubjetivo de éste. A. Griflone, o. e., pág. 23> admite el
carácterobjetivo del ensueño,ya que el personajeaparecidoes totalmenteex-
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entreDido, Ilia y Medea,como hacenlos autoresmencionados,cree-
mos que seríamás acertadoestablecerloentreDido, Biblis y Medea,
habida cuenta de la evidentesubjetividadque caracterizaa los en-
sueños de estasheroínas,pudiéndoseconsiderara Apolonio como
modelo para Virgilio y Ovidio.

Todavíapodríamosprecisaralgo más este paralelo,ya que Vir-
gilio> frente a Ovidio y Apolonio, profundiza menosen la descripción
del ensueñoy del estadoanímico del dunniente,hechoquecontrasta
vivamentecon el matizadoanálisisy mayor intimismo descriptivode
los episodiosde Biblis y Medea.

Visto, pues,este rasgo distintivo, aún sin negar la similitud de
estos tres ensueños,nosotros resaltamosel total paralelismoentre
el ensueñode Medeay el de Biblis, valiéndonosfundamentalmente
de la comparaciónde los textos.

Medease libera de su dolor por medio de un ensueñoen el que
ella sin cuidarsede suspadresque la requierencomo juez en la dis-
puta surgidaentreEetesy los extranjeros,prefiere a Jasóncausando
en sus progenitoresun estallido de dolor y rabia. A causadel gri-
teno ocasionadopor sus familiares, desaparecela visión onírica y
Medea prorrumpeen tristes lamentos~:

.AELXi’~ kyáv, otóv ~ss SczpEtq ¿4~6~flcav bVEtpOL
Aa(bía, ~±t~~s¿yaEA Ti •tpp KaKÓV ~8E KtXEvGo~

fipcbc~v. llapE LIOL ~sLv
4> qptvcc f1apteov-rat.

Mv&oOca ¿6v Ka-r& 8f~¡iov AxaiLba r~X68t KOúpflV

EA irapOavh~ rc 1dXo¡ Kat b~pa TOKACDV.

vEpXa ~E jii’jv. 8aixtvn KÚVEOV Ktap. oóKtr’ &vsuOsv
aóroKaoí-yvflrflq. ircip~copaí, ¿t ICé 1” &éexqJ
~paiapatv &vTi&oflotv, ¿itt a4>aT¿potq á)(éouaa
xawlk ró K¿V pot Xuypóv ¿vi xpabLp a~aaot dXyos».

La heroína,en un principio, se resistea admitir la posibilidadque
le ofrece suvisión, pero sacandoánimos de flaquezay escudándose

trafio al ánimo de Ilia. La interpretacióndel autor italiano se apoyaasí mismo
en la de Wetzel,o. c, pág. 46.

3. Barker, o. e., considerael ensueño de Ilia como alegórico, adviniendo
que Banjo fue tambiénpoetadramático,y queen el dramael ensueñoalegórico
es másfrecuente.

U Arg., III. 634 SS,
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en las súplicas quesuhermanapudierahacerleenfavor de sushijos,
encuentrajustificación suficiente para ofrecerle a Jasón su ayuda
en la pruebay aplacar,al propio tiempo> la angustiade su corazon.
Decidida a actuarse levanta> mas la retiene el pudor y retrocede;
vuelve a intentar traspasarel umbral de su aposento,pero retrocede
por segundavez: nuevamenteel pudor la inhibe. No obstante el
deseoviolento la impulsa hacia adelante.Medea lucha consigo mis-
ma, decide y rechazasu decisión,y toda estapugna se desencadena
por un ensueñoque le ha mostrado la posibilidad de realizar su
deseo.

Si ahoraanalizamosel texto de Ovidio, encontraremosuna íntima
relación entre Medeay Biblis en cuanto a la motivación y proceso
psicológico.Biblis desearíano haber tenido su experiencia somnial,
pues le ha reveladoel amor incestuosoque sientehacia Cauno. Su
primer impulso es rechazarel ensueño,sin embargola joven reflexio-
na, trata de autojustificarsey busca un pretexto para dar rienda
suelta a sussentimientos:si fuera su hermanoel consumidopor el
amor, tal vezella podríacedera susinstancias~:

Si tamenipse captus prior essetamore,
forsitan illius possemindulgere furorí.

En Apolonio hemosvisto queMedeaadmitela posibilidad de que
suhermanareclamesu ayuda,y asípodríaella actuarde acuerdocon
sus propios sentimientos,venciendosus escrúpulos,y al igual que
Medea,Biblis estáfrenadapor el pudor, mas el amor le dará arres-
tos paraescribir al menosunasletras~:

Cogetamor, potero, uel, si pudor ora tenebit,
littera celatos arcana fatebitur ignes.

Incipit et dubitat, scribit damnatquetabellas;
et notat et delet; mutat culpatque probatque
inque uicemsumptasponit positasque resumit.
Quid uelit, ignorat: quidquid factura uidetur,
displicet; in uultu est audacia mixta pudorí.

23 Met. IX, 511-512.
‘4 515 ss.
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Biblis empiezaa escribir y vacila, apruebalo escritoy lo rechaza
a continuación: en realidad no sabelo que quierey está sumidaen
la indecisión,como lo estabaMedea.Tambiénse da en suinterior una
dramáticaluchaentrelos impulsos del corazóny las inhibicionesmo-
rales.Tambiéntrata de autojustificarsecon razonesespeciosas.Tam-
bién en ella venceráal fin la vehemenciade la pasión> reveladaen
toda su intensidad incontenibleen un ensueño.

Nos encontramos,pues,con dos episodioscuya similitud es in-
negabley que nos muestranque, si Ovidio se sitúa en el plano de
una mentalidad«moderna»‘~, no en menor grado lo haceApolonio.
En ambosautoresse expresaclaramenteque el sueño hacesuspen-
der la principal función que caracterizaa la vida despiertade sus
heroínas: la inhibición de sus impulsos ante las consideraciones

morales que en ellos suscita su conflictiva situación~. Inmersas
en su intimidad se liberan de las convencionesmorales> familiares
y socialesque las condicionan,oprimeny limitan en la vigilia. Dichas
convenciones~ serian,en Medea, la oposiciónde sus padres a que
prestaseayuda a Jasón,la presiónque éstos ejercensobre sus sen-
timientos en la vida real y el temor de ser traidora a los suyos; y
en el casode Biblis sedanla oposiciónde las leyes divinas y huma-
nas a la consumaciónde su amor ilícito-

Pero nuestro trabajo no se limita exclusivamentea resaltar el
hechode que Ovidio toma el ensueñode Medeacomo modelo direc-
to del ensueñode Biblis, sino que pretendemosllegar más lejos.

Aparte de los autoresmencionadosal iniciar nuestraexposición,
los cualesnos han transmitido la leyendade Biblis y Cauno,en los
escolios~ que encabezanlas narraciones1 y 11 de Partenio leemos
una referenciaa Apolonio como autor de un poemallamado Kdatq

~ Véase el excelentetrabajo del prof. Ruiz de Elvira, <La actualidad da
Ovidio., págs. 133 ss. de las Actas del Simposio sobre la AntigUedad Clásica.
Madrid. 1969.

~ Así interpreta la función del sueño E. Fronim., El lenguaje olvidado,
BuenosAires, 1960. págs.27 ss.

27 Cf. la interesanteinterpretaciónde A. Hurst, Sur deux passagesd>Apoflo-
nio de Rhodes,MH, 23, 1966, págs.107-113.

2* Ant, I 1: H terapia napá Nwa’vtrcp ¿y rQ Aúxp9 xcii AltoflcovÉ9
Po6(q, KaóvQ>; iL ioropet AeIa¶6%pItosnp! M,X~rov xcii A,toXXáv.os

6 P66tos KwSvoo laicaL.

Nada interesantediceJacobyen su comentario,FGH, 493, 1.
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Kaúvou, en la que narrabael amor incestuosode la joven por su
hermano’9y la fundación de la ciudad de Cauno.

Parauna mejor comprensiónde lo hastaaquí expuesto>podemos
establecerque:

a) Ovidio se oponea la variante de la tradición que presentaa
Caunoenamoradode Biblis.

b) Ovidio se separade la totalidad de la tradición, dado que
introduceel elementoonírico en el episodiode Biblis.

c) Apolonio Rodio presentaun antecedentedirecto de Ovidio
en cuantoal tratamientosubjetivo de los ensueños.

d) Apolonio escribe la Kdotc Kaúvou, donde podría suponerse
el empleode un recurso que tan fecundose mostróen los Argonau-
tica como medio de análisis psicológico y motor de la acción de la
protagonistafemenina.

A la luz de estos hechos concluimos que el modelo directo de
Ovidio para la historia completa de Biblis muy posiblemente,en
las importantes modalidadesseñaladas,se encontró en la KzLau

Kaúvou de Apolonio de Rodas. Con nuestro trabajo, pues,no sólo
hemoscontribuido a la historia de un motivo literario, sino también
a resolver un problema de investigación de frentes que hasta el
momentoquedabasobre el tapete.

PILAR SAOUERO

3 KnaackCalllm, 14.


